
Юйшэн никогда в своей предыдущей жизни не ела жареных полевок.

Когда она попробовала это в первый раз, она почувствовала, что на вкус это было довольно
неплохо.

После обжарки мясо полевки выглядело маленьким, золотистым и аппетитным.

- Ну и как тебе? Я не солгал тебе, не так ли? Это намного вкуснее, чем блины. - самодовольно
сказал Чэн Чандун, его рот был жирный от поедания этой живности.

- Я думаю, это потому, что ты устал есть блины, поэтому ты нашел повод выйти на улицу, чтобы
угоститься особенным угощением, - Лю Чжися дразнил его.

Завтрак в обычных фермерских домах был очень простым. В основном это было несколько
блинов и миска овощной каши.

Те, кто был в более хороших условиях, могли еще есть булочки на пару.

- Вы разве не знаете, что у этого ребенка не может быть спокойного дня, пока он дома. Он не
может запереться внутри и выбегает на улицу, когда встает солнце, - рассказал подросток по
имени Хайцзы.

Донг схватил сладкий картофель и швырнул в него:

- Не позорь меня перед моими кузенами!

Естественно, разговор перешел на Лю Чжися и Юйшэн. По сравнению с Лю Чжися, подростков
явно больше интересовала Юйшэн.

- Наннан, ты действительно варила фруктовое вино в винодельне деревни Синхуа раньше?

- Правду говорят, что ты молодой чудо-врач, более могущественный, чем городской врач! Как
ты научилась этому в таком молодом возрасте?

- Я никогда раньше не видел тебя, поэтому, когда я услышал, какая ты необычная, я почти
решил, что у двоюродного брата Дона сестра с тремя головами и шестью руками…

Юйшэн фыркнула:

- Три головы и шесть рук, разве это не сделает меня монстром? Не верьте слухам. Я не такая
уж и благочестивая. Раньше я случайно сварила фруктовое вино. И у меня получилось. Что
касается моих медицинских навыков, то слухи распространились так быстро, наверное, потому,
что моя консультация не очень дорогая для людей?

Подростки замерли, а затем захохотали.

Их нервозность, когда они набрались храбрости, чтобы завязать разговор, растворилась в
смехе.

Изготовление фруктового вина, открытие винодельни, а также медицинские навыки - она была
деревенским сокровищем Деревни Синхуа. Ореол этого благословенного ребенка поднял ее на
такую высоту, которой они не могли достичь, как если бы они жили в двух разных мирах.

Они думали, что ребенок будет смотреть на них сверху вниз и не станет говорить для них, как и



те богатые семьи, которые до них ехали на своих высоких лошадях.

Только когда они по-настоящему стали общаться с ней, они обнаружили, что она совсем
другая.

У девочки не было ни одной капли апломба и наглости. Она спокойно наблюдала, как они
ловят полевок, могла сидеть на земле и жевать сладкий картофель, как они, и даже шутила с
ними, когда они выставляли себя дураками.

Она не была брезгливой и самоуверенной.

Она вела себя непринужденно, как соседская сестренка, которая жила рядом с ними.

- Я же говорил вам, что моя кузина отличается от обычных девочек. Взять ее поиграть с собой -
это точно никому не испортит настроения. Теперь ты мне веришь? Чэн Чандун сказал довольно
дерзко.

- Да, да, да, мы ошибались. Подростки застенчиво засмеялись и без колебаний признали свои
ошибки, а также бесследно толкнули Хайзи вперед.

Хайзи немного пошатнулся после того, как его толкнули вперед. Его лицо покраснело, и его
глаза заметались по сторонам, когда он посмотрел на Юйшэн. Казалось, он хотел что-то
сказать, но не мог открыть рот. В панике он сразу же почесал в затылке.

- Брат Хайзи, что случилось? Юйшэн была озадачена.

- Как раз, я-я хотел спросить тебя, все ли еще винодельня нанимает людей на работу! Если вы
еще принимаете людей, могу я пойти и устроиться? Если нет, забудь об этом. Я просто
спрашиваю! Хайзи запнулся, глядя, как его товарищи беспокоятся, но ничего не могут сделать.

- Винодельня пока не принимает людей. И если они это сделают, они в первую очередь
принимают людей из деревни Синхуа, потому что всем удобнее работать с теми, кто рядом.
После того, как Юйшэн сказала это, на лицах подростков, сидящих напротив появилось явное
разочарование:

- Брат Хайзи не учится? Почему ты думаешь о работе?
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